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НАУЧНО-НАСТАВНОМ ВИЈЕЋУ  ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У ПАЛАМА 

И 

 

СЕНАТУ УНИВЕРЗИТЕТА У ИСТОЧНОМ САРАЈЕВУ 

 

Одлуком Научно-наставног вијећа/Умјетничко-научно-наставног вијећа Филозофског 

факултета Пале Универзитета у Источном Сарајеву број:2873/23 од 5.12.2023. 

именовани смо у Комисију за сачињавање извјештаја о пријављеним кандидатима за  

избор у звање вишег асистента за ужу научну област /ужу умјетничку област 

Специфични језици (русистика) по Конкурсу, објављеном дана 8.11.2023. у дневном 

листу „Глас Српске“ и на интернет страници Универзитета у Источном Сарајеву. 

 

ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

 

Састав комисије (име и презиме, звање, датум избора, научно/умјетничко поље, ужа 

научна област/ужа умјетничка област и назив матичне установе у којој је члан 

комисије запослен и евентуално еквивалнет научног/умјетничког поља и уже научне 

области/уже умјетничке области према Правилнику о научним и умјетничким 

областима, пољима и ужима областима) 

1. Доц. др Иља Тјапков, предсједник  

Научно поље/умјетничко поље: Језици и књижевност 

Ужа научна област/ужа умјетничка област: Специфичне књижевности (русистика) 

Датум избора у звање: 20.10.2021.  

Универзитет у Источном Сарајеву 

Филозофски факултет Пале  

 

2. Проф. др Вишња Вишњевац, члан 

Научно поље/умјетничко поље: Језици и књижевност 

Ужа научна област/ужа умјетничка област: Специфични језици (русистика) 

Датум избора у звање: 27.4.2023.  

Универзитет у Источном Сарајеву  

Филозофски факултет Пале  

 

3. Доц. др Маја Павловић Шајтинац, члан 

Научно поље/умјетничко поље: Језици и књижевност 

Ужа научна област/ужа умјетничка област: Лингвистичка русистика 

Датум избора у звање: 25.2.2020.  

Универзитет у Приштини са привременим седиштем у Косовској Митровици.  

Филозофски факултет 

 

     На наведени конкурс пријавио  се 1 кандидат. 



1. Весна (Драго) Космајац  

 

На основу прегледа конкурсне документације, а поштујући Закон о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20), Правилник о 

условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка 

звања („Службени гласник Републике Српске“, број: 69/23), Статут Универзитета у 

Источном Сарајеву и Правилник о поступку избора академског особља Универзитета 

у Источном Сарајеву, Комисија за сачињавање извјештаја о пријављеним 

кандидатима за избор у звање вишег асистента  за ужу научну област Специфични 

језици (русистика) Научно-наставном вијећу Филозофског факултета у Палама и 

Сенату Универзитета у Источном Сарајеву подноси: 

И З В Ј Е Ш Т А Ј 

О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА 

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ ВИШЕГ АСИСТЕНТА 

ЗА УЖУ НАУЧНУ ОБЛАСТ СПЕЦИФИЧНИ ЈЕЗИЦИ (РУСИСТИКА) 

 

I   ПOДАЦИ О КОНКУРСУ 

Број и датум одлуке Сената Универзитета о расписивању конкурса 

4282/23 3.11.2023.  

Дневни лист у којем је објављен конкурс са датумом објаве  

Глас Српске, 8.11.2023.  

Број кандидата који се бира 

Један (1) 

Звање и назив уже научне области/уже умјетничке области 

Виши асистент, Специфични језици (русистика)  

Број пријављених кандидата 

Један (1)  

Број кандидата који су доставили  благовремене, уредне и потупуне пријаве 

Један (1)  

Кандидати који су доставили благовремене, уредне и потупуне пријаве (чије су 

пријаве узете у разматрање) 

Један (1) 

Број кандидата који нису доставили благовремене, уредне и потупуне пријаве 

 - 

Кандидати који нису доставили благовремене, уредне и потупуне пријаве (са 

назнаком разлога неразматрања пријаве) 

 - 

 

II   ПOДАЦИ О КАНДИДАТИМА1 

                                                           
1 Уносе се подаци само за кандидате који су доставили благовремене, уредне и потпуне пријаве тј. за 

кандидате чије су пријаве узете у разматрање.  



ПРВИ КАНДИДАТ 

1. ОСНОВНИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ 

Име (име једног родитеља) и презиме 

Весна (Драго) Космајац  

Датум и мјесто рођења 

3.3.1991. у Сарајеву  

Претходна запослења (назив послодавца и назив радног мјеста)  

Предузеће за грађевинарство и трговину "Мајнекс" доо Пале,  хонорарни преводилац 

за руски језик 

Чланства у научним и стручним организацијама или удружењима 

- Члан Међународне медијалингвистичке комисије Санкт-Петербуршког државног 

универзитета; 

- Рецензент из реда студената III циклуса студија при Агенцији за високо образовање 

Републике Српске; 

- Рецензент из реда студената III циклуса студија при Агенцији за развој високог 

образовања и обезбјеђивање квалитета Босне и Херцеговине; 

- Члан Комисије за полагање стручног испита за наставнике и професоре руског 

језика при Министарству просвјете и културе Републике Српске; 

- Члан Удружења православних научника Русије;  

2. СТРУЧНА БИОГРАФИЈА, ДИПЛОМЕ И ЗВАЊА 

Основне студије/студије првог циклуса 

Назив институције, година уписа и завршетка 

Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски факултет Пале, 2009-2013. 

Назив студијског програма 

Руски и српски језик и књижевности 

Стечено звање 

Професор руског и српског језика и књижевности  

Просјечна оцјена током студија2 

9.75  

 Постдипломске студије/студије другог циклуса/интегрисане студије  

Назив институције, година уписа и завршетка 

Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски факултет Пале, 2016-2017. 

Назив студијског програма 

Руски и српски језик и књижевности  

Стечено звање  

Мастер руског и српског језика и књижевности  

Просјечна оцјена током студија3 

10.00 

Наслов магистарског/мастер рада/завршног рада 

Префиксални глаголи кретања у руском и српском језику  

Ужа научна област/ужа умјетничка област  

                                                           
2 Просјечна оцјена током основних студија/првог циклуса студија, другог циклуса студија и интегрисаног 

студија, наводи се за кандидате који се бирају у звање асистента, звање вишег асистента, лектора и за 

наставника страног језика и вјештина. 



Специфични језици (русистика) 

Докторат/студије трећег циклуса 

Назив институције (са назнаком да ли је иста акредитована), година уписа и 

завршетка  

Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски факултет Пале 

Назив студијског програма 

Филологија-русистика-лингвистика 

Стечено звање 

Докторска дисертација је у изради. Положени сви испити, просечна оцена 10.00.  

Наслов докторске дисертације 

Глаголи говорења и мишљења у публицистичком стилу руског и српског језика 

Ужа научна област/ужа умјетничка област 

Специфични језици (русистика)  

Претходни избори у наставничка и сарадничка звања (звање, период и 

институција) 

1. асистент, 2014-2017. Универзитет у Источном Сарајеву 

2. виши асистент, 2017-2023. Универзитет у Источном Сарајеву  

 

... 

3а. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА3 

За кандидате који се бирају по условима прописаним Законом о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20)4 

Резултати остварени прије посљедњег избора/реизбора 

 

Резултати остварени послије посљедњег избора/реизбора5 

Обавезни услови6 

Научни радови објављени у истакнутом научном часопису међународног значаја са 

рецензијом7 

1. 

2. 

                                                           
3 За навођење научних радова, монографија и универзитетских уџбеника користити Ванкуверски или APA 

систем. 
4 Одредбе Закона о високом образовању образовању („Службени гласник Републике Српске“ број: 67/20)  се 

примјењују на лица која се први пут бирају на Универзитету, лица која су бирана у звања и која су до 

ступања раније важећег Правилника о условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна 

и сарадничка звања („Службени гласник Републике Српске“, број 2/22) провела мање од једне половине 

изборног периода, као и лица која не користе право на избор по условима Закона о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 31/18, 26/19 и 40/20). 
5 Уносе се подаци и за кандидате који се први пут бирају: у звање доцента, наставника страног језика и 

вјештина и у сарадничка звања (ако су кандидати за избор у сарадничка звања приложили доказе о тим 

резултатима). 
6 Навести остварене резултате у складу са условима за избор у одговарајуће звање према Закону о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилнику о условима за избор у 

научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања („Службени гласник Републике 

Српске“, број 69/23). 
7 Према Правилнику о условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка 

звања („Службени гласник Републике Српске“, број 69/23). 

 



3. 

... 

Научни радови објављени у научном часопису међународног значаја или научном 

скупу међународном значаја са рецензијом8 

 

 

Научни радови објављени у научним часописима или зборницима са рецензијом8 

 

  

Објављене научне монографије или универзитетски уџбеници (са ISBN бројем)8  

1. 

2. 

... 

Цитираност научних радова8 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

Приступно предавање9 

 

Позитивна оцјена од високошколске установе или позитивна оцјена педагошког рада 

у студентским анкетама током цјелокупног претходног изборног периода 

1.   

 

Менторство и/или чланство у комисијама за одбрану мастер или магистарског рада 

или докторске дисертације  

1. 

2. 

3. 

... 

Репрезентативне референце у умјетничком пољу по категоријама (само у поступцима 

избора у умјетничко-наставна звања)10 

1. 

2. 

                                                           
8 Само за избор у звање редовног професора у складу са чланом 81. став 3. Закона о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и чланом 9. став 1. тачка 3. и чланом 37. Правилника о 

условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања („Службени 

гласник Републике Српске“, број 69/23). 
9 Кандидат за избор у наставно звање, који раније није изводио наставу у високошколским установама, 

дужан је да пред комисијом за сачињавање извјештаја о пријављеним кандидатима, одржи  предавање из 

наставног предмета уже научне области/уже умјетничке области за коју је конкурисао, на тему коју одреди 

комисија. 
10 Навести остварене резултате у складу са условима за избор у одговарајуће звање према Закону о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилнику о условима за избор у 

научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања(„Службени гласник Републике 

Српске“, број 69/23). 



3. 

... 

Менторство на завршним радовима на свим нивоима студијама, односно 

репрезентативне референце у умјетничкој области за коју се бира уколико студијским 

програмом није омогућено да наставник буде биран за руководиоца завршног рада – 

(само у поступцима избора у умјетничко-наставна звања)11 

1. 

2. 

3. 

... 

Остварена међународна сарадња са другим универзитетима и релевантним 

институцијама у области високог образовања, културе и умјетности (само у поступцима 

избора у умјетничко-наставна звања)11 

1. 

2. 

3. 

... 

Умјетничка остварења на колективним презентацијама, јавно представљени облици 

умјетничког стваралаштва (само у поступцима избора у умјетничко-сарадничка звања, 

осим у звање асистента) 

 

Допунски услови11 

Стручно професионални допринос 

 

Допринос академској и широј заједници 

1.  

2.  

 

Сарадња са другим високошколским установама, научноистраживачким, односно 

институцијама културе и умјетности у земљи и иностранству 

 

... 

4а. ОСТАЛИ РЕЛЕВАТНИ ПОСТИГНУТИ РЕЗУЛТАТИ 

Остали релевантни резултати постигнути прије посљедњег избора/реизбора 

 

Остали релевантни резултати постигнути послије посљедњег избора/реизбора12 

Навести све друге релевантне активности које нису предвиђене у обавезним и 

допунским условима за избор у звање 

 

 

                                                           
11 Навести остварене резултате у складу са чланом 80. став 2. и чланом 81. Закона о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилником о условима за избор у научно-наставна, 

умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања („Службени гласник Републике Српске“, број 69/23). 
12 Уносе се подаци и за кандидате који се први пут бирају: у звање доцента, наставника страног језика и 

вјештина и у сарадничка звања (ако су кандидати за избор у сарадничка звања приложили доказе о тим 

резлтатима). 



3б. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА13 

За кандидате који се бирају по условима прописаним Законом о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 

31/18, 26/19 и 40/20)14 

Резултати остварени прије посљедњег избора/реизбора 

1.Мићић В. (2017). Душа као локализатор емоција у руском и српском језику, Наука и 

стварност, Зборник радова са научног скупа, Пале, 325-335. 

 

2.Мићић В. (2016). Аблативно значење глагола кретања у руском и српском језику, 

Радови Филозофског факултета 18, Пале, 209-220.  

 

3.Мичич В. (2016). Перлативное значение глаголов движения в русском и сербском 

языках, Актуальные проблемы гуманитарных, правовых и социально-политических 

наук: к 90-летию кафедры истории, философии и русского языка, Воронеж 198-206.  

 

4.Мићић В. (2015). Приједлошко-падежне конструкције са значењем локализације 

емоција (локализатор срце) у руском и српском језику, Радови Филозофског 

факултета 17, Пале 391-402.  

 

 

 

Научни радови објављени у научним часописима и зборницима са рецензијом 

послије посљедњег избора/реизбора 

1.Космајац В. (2021). Значај књига Горажданске штампарије (приказ), Зборник радова 

Филозофског факултета Универзитета у Приштини LI (2), Косовска Митровица, 

411-415.  

 

Дат је детаљан приказ дела Староставне горажданске књиге (ортографија и језик 

књига Горажданске штампарије) аутора проф. др Биљане Самарџић. 

 

2.Космајац В. (2020). Семантика глагола ићи и његових префиксалних деривата у 

различитим жанровима у руском и српском језику, Нови правци истраживања у 

друштвеним и хуманистичким наукама, Тематски зборник радова, Ниш, 577-591.  

 

У фокусу истраживања је модификована семаника глагола идти/ићи и њихових 

префиксалних деривата у жанровима научног текста и вести. Показано је на који 

начин одлике функционалних стилова и поменутих жанрова мењају основно значење 

глагола. Наведени глагол је показао већу семантичку разноврсност у жанру вести у 

оба језика.  

                                                           
13 За навођење научних радова, научних књига, монографија и универзитетских уџбеника користити 

Ванкуверски или APA систем. 
14 Лица која су бирана у звања и која су до ступања раније важећег Правилника о условима за избор у 

научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања („Службени гласник Републике 

Српске“, број 2/22) провела више од једне половине изборног периода имају право на избор по условима 

раније важећег Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 

84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 31/18, 26/19 и 40/20).  



 

3.Космаяц В. (2020). Глаголи возити, водити и носити у поређењу са глаголиа одређеног 

кретања у руском језику, Актуальные проблемы аграрной науки, производства и 

образования, Воронеж, 279-281. 

 

У раду се анализирају семантичке одлике глаголских парова возити-возати, водити-

водати и носити-носати у контрастивном приказу са глаголским паровима везти-

возить, вести-водить и нести-носить, а на основу формалне сличности датих облика. 

Приказана је изразита стилска маркираност глагола возати, водати и носати.  

 

 

4.Космајац В. (2020). Језичка политика Русије, Филолог, часопис за језик, књижевност и 

културу ХI, Бања Лука, 165-177. 

 

Рад представља социолингвистичку анализу актуелне језичке ситуације и језичке 

политике Руске Федерације. Детаљно су објашњени проблеми са којима се Руска 

Федерација суочава на том пољу: процес глобализације, неконтролисан продор 

англицизама, смањена писменост због прекомерне употребе Интернета. Анализирани су 

и закони који се баве статусом и положајем руског језика - Устав РФ, Закон о држвном 

језику РФ, Закон о језицима народа РФ.  

 

5.Мићић В. (2019). Положај руског језика у Републици Српској, Наука и стварност, 

Пале, 347-353. 

 

Рад представља анализу положаја и статуса руског језика у Републици Српској. Даје се 

историјски осврт на његову заступљеност у образовном систему Балкана током 20. и 21. 

вијека. Спроведено је анкетирање међу ученицима три основне и средње школе у 

Републици Српској те анализирани ставови ученика према руском језику и њихова 

мотивација за његово изучавање.  

 

6.Мићић В. (2019). Лице као локализатор емоција у руском и српском језику, Савремена 

проучавања језика и књижевности, Крагујевац, 119-127. 

 

У раду се анализира начин локализовања емоција у/на локализатор лицо/лице. Разматра 

се оријентациони и кинетички аспект локализовања. Поред предлошко-падежних 

конструкција као најфреквентнијег начина изражавања поменутог значења у оба језика, 

анализирају се атрибутске и предикатско-објекатске синтагме које подразумевају лице 

као локализатор и емоције као објекат локализације.   

 

7.Мићић В. (2019). Соматизам очи као локализатор емоција у руском и српском језику, 

Савремени токови у науци о језику и књижевности, Нип, 361-368.  

 

У раду се анализира оријентациони и кинетички аспект локализације емоција и 

показатеља емоција у/на локализатор глаза/очи. Упоређују се начини локализовања, пре 

свега предлошко-падежне конструкције као основни начин изражавања категорије 

спацијалности у словенским језицима, али и атрибутивне синтагме као алтернативни, 



али врло фреквентан начин изражавања локализације емоција у два сродна словенска 

језика.  

 

 

8.Космаяц В. (2019). Глагол ходить у публицистичком и научном функционалном стилу, 

Актуальные проблемы аграрной науки, производства и образования, Воронеж, 323-328.  

 

У раду се разматра модификована семантика глагола ходить и његових префиксалних 

деривата у два функционална стила: научном и публицистичком. Издвојена су пренесена 

значења датог глагола у оба наведена стила, јер се ређе употребљава у свом основном 

значењу. Научни стил је показао већу семантичку разноврсност, нарочито када се говори 

о префиксалним дериватима глагола ходить.  

 

9.Мичич В. (2018). Рекција глагола кретања са префиксима в(о-) и вз(о-) у руском језику 

и њихових преводних еквивалената у српском језику, Актуальные проблемы аграрной 

науки, производства и образования, Воронеж, 310-314. 

 

У раду се анализирају глаголи кретања са префиксом в(о-) у руском језику у поређењу 

са глаголима кретања са префиксом у- у српском језику са аспекта њиховог адлативног 

значења, као и глаголи кретања са префиксом вз(о-) и њихови преводни еквиваленти у 

српском језику. Посебна пажња посвећена је њиховим глаголским рекцијама.  

 

 

Објављене књиге (научне књиге, монографије или универзитетски уџбеник) или 

патент15 послије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Менторство и/или чланство у комисијама за одбрану мастер или магистарског 

рада или докторске дисертације послије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Међународна сарадња са другим универзитетима и релевантним институцијама у 

области високог образовања послије посљедњег избора/реизбора  

1. 2023. ангажована је као предавач на курсу руског језика у организацији Тулског 

државног универзитета из Русије и Центра за отворено образовање на руском језику, 

који делује при Филозофском факултету у Палама. 

2.Учествује у раду Међународне медијалингвистичке комисије Санкт-Петербуршког 

државног универзитета. 

2. Члан је Удружења православних научника Русије.  

3. 2017. године боравила је на Државном пољопривредном универзитету "Петар I" у 

Вороњежу, где је прошла обуку на теме "Јединство језика и култура руског и српског 

народа" и "Техника превођења".  

 

 

                                                           
15 Патент се вреднује само за избор у звање ванредног професора. 



Умјетничка остварења на колективним презентацијама, јавно представљени 

облици умјетничког стваралаштва/умјетничких дјела (само у поступцима избора у 

умјетничко-наставна и сарадничка звања) 

 

Признања за успјешно дјеловање у одговарајућој области умјетности (само у 

поступцима избора у умјетничко-наставна звања) 

 

Допринос у подизању наставног и умјетничког кадра (само у поступцима избора у 

умјетничко-наставно звање редовног професора) 

 

Показане наставничке способности/резултати студентске анкете 

 

4б. ОСТАЛИ РЕЛЕВАНТНИ ПОСТИГНУТИ РЕЗУЛТАТИ 

Остали релевантни резултати постигнути прије посљедњег избора/реизбора 

1. Кандидаткиња је учествовала на 2 (две) научне конференције:  

2016. - Наука и стварност у организацији Филозофског факултета Универзитета у 

Источном Сарајеву.  

2014. - Наука и слобода у организацији Филозофског факултета Универзитета у Иточном 

Сарајеву.  

 

2. 2016. године урадила је превод документарног филма "Слом немачке војске код 

Москве" са руског на српски језик и симултано  читање текста за реализацију програма 

"Време страдања и победе" у организацији Кинотеке Републике Српске. 

 

 

Остали релевантни резултати постигнути послије посљедњег избора/реизбора 

1. Кандидаткиња је учествовала на 7 (седам) научних конференција: 

2023. 61. скуп слависта Србије у организацији Славистичког друштва Србије. 

2023.  Наука и стварност у организацији Филозофског факултета Универзитета у 

Источном Сарајеву. 

2019.  Наука и стварност у организацији Филозофског факултета Универзитета у 

Источном Сарајеву.  

2019.  ХI научни скуп младих филолога Србије Савремена проучавања језика и 

књижевности у организацији Филолошко-уметничког факултета Универзитета у 

Крагујевцу.  

2018.  Наука и савремени универзитет 8 у организацији Филозофског факултета 

Универзитета у Нишу. 

2018.  Наука и стварност у организацији Филозофског факултета Универзитета у 

Источном Сарајеву. 

2018. Х научни скуп младих филолога Србије Савремена проучавања језика и 

књижевности у организацији Филолошко-уметничког факултета у Крагујевцу.  

 

2. Кандидаткиња је учествовала у 6 програма стручног усавршавања: 

2020. Образовни маратон Актуальная Россия у организацији Центра стратешких 

пројекта.  

2020. Циклус образовних онлајн-манифестација под називом Декабрь с Институтом 



Пушкина у оргаизацији Државног института руског језика "А. С. Пушкин". 

2019. Отворени мастер-клас на тему Современные технологии преподавания русского 

языка как иностранного во внеязыковой среде: теория, практика, актуальные 

тенденции у организацији Руске хуманитарне мисије.  

2019. Отворени мастер-клас на тему Некоторые особенности преподавания РКИ: 

теория, практика, актуальные тенденции у организацији Руске хуманитарне мисије. 

2019. Мастер-клас на тему Обучение в России у организацији Института проблема 

образовне политике "Эврика".  

2017. Летња школа под називом Russian language translation practice and communication 

skills development у организацији Универзитета у Источном Сарајеву.  

 

3. 2020. године кандидаткиња је номинована од стране Универзитета у Источном 

Сарајеву за награду за младе научнике Дунавске регије Danubius Young Scientist Award.   

 

Други кандидат и сваки наредни ако их има (све поновљено као за првог кандидата). 

 

5. ОЦЈЕНА ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ 

Експлицитно навести у табели да ли кандидати узети у разматрање испуњавају или не 

испуњвају услове за избор у звање који се на њих примјењују. 

Први кандидат 

Минимални услови за 

избор у звање16 
Испуњава/не испуњава Доказ 

Навести кумулативно 

прописане минималне 

услове за избор у звање 

  

Завршен други циклус 

студија у одговарајућој 

области са најнижом 

просечном оценом 8.0. 

 

 

Испуњава 

 

Просечна оцена на другом 

циклусу студија је 10.0. 

 

Завршен први циклус 

студија у одговарајућој 

области са најнижом 

просечном оценом 8.0. 

 

Испуњава 

 

Просечна оцена на првом 

циклусу студија је 9.75.  

   

Други кандидат и сваки наредни уколико их има (све поновљено као за првог) 

 

 

                                                           
16 У зависности у које се звање бира кандидат, навести минимално прописане услове из члана 81, 82, 83. и 

90. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и  Правилника о 

условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања („Службени 

гласник Републике Српске“, број 69/23) или члана 77, 78. и 87. Закона о високом образовању („Службени 

гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 31/18, 26/19 и 40/20). 



5. РЕЗУЛТАТ ИНТЕРВЈУА СА КАНДИДАТОМ/ИМА17 

 

Комисија је обавила интервју са кандидаткињом Весном Космајац 20.12.2023. године у 

просторијама Филозофског факултета. Кандидаткиња је показала интересовање за руски 

језик, спремност за усавршавање и напредовање као и висок степен академске зрелости. 

Весна Космајац има изражену мотивацију за научно-истраживачки рад и прати научна 

достигнућа у области лингвистичке русистике.  

 

 

 

 

 

 

 

 

III ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ СА ПРИЈЕДЛОГОМ КАНДИДАТА ЗА ИЗБОР 

Приједлог кандидата за избор у академско звање (навести звање, ужу научну 

област/ужу умјетничку област) са образложењем приједлога комисије. Уколико један 

или више кандидата задовољавају услове за избор у звање према конкурсу, комисија 

мора дати образложење о разлозима предлагања конкретног кандидата. 

 

На расписани Конкурс за избор у звање вишег асистента за ужу научну област 

Специфични језици (русистика) пријавио се један (1) кандидат - Весна Космајац. 

Комисија је констатовала да кандидаткиња испуњава предвиђене минималне услове за 

избор у звање вишег асистента. Узимајући у обзир целокупну научну и стручну 

делатност кандидаткиње, као и обављени интервју, на којем је показала висок ниво 

познавања материје из уже научне области за коју је расписан Конкурс, Комисија са 

задовољством предлаже да се Весна Космајац изабере у звање вишег асистента.  

 

 

 

Ч Л А Н О В И   К О М И С И Ј Е: 

 

1. Доц. др Иља Тјапков, Универзитет у Источном Сарајеву,  Филозофски факултет Пале, 

предсједник 

 ______________________________________________________________________________ 

                                                           
17 Интервју се обавља са кандидатима који испуњавају услове за избор у звање. 



2. Проф. др Вишња Вишњевац, Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски факултет 

Пале, члан 

 ______________________________________________________________________ 

                3. Доц. др Маја Павловић Шајтинац, Универзитет у Приштини са привременим седиштем          

            у Косовској Митровици, члан 

             ________________________________________________________________________ 

 

Мјесто: Пале 

Датум: 21. децембар 2023. године 

 

 

IV  ИЗДВОЈЕНО ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ 

Уколико неко од чланова комисије није сагласан са извјештајем дужан је своје издвојено 

мишљење доставити у писаном облику који чини саставни дио овог извјештаја 

комисије. 

 

 

 

Ч Л А Н  К О М И С И Ј Е: 

1._______________________________ 

 

 

 

 

Мјесто:    

Датум:    

 

 


